Spanish Pronunciation & Accents

Some integrations, additions, and modifications (2023)

46.28. The sequences [Vi, Vie, Viu, Vio/ can change, respectively, into ['Ei, 'ai] [‘ae,
'ai] ['au] ['ao/'au] (respectively): reir [re'ir, VrEir] [re'ic/, maiz [malif, I'maid, 4-s] /ma-
'is/, pais [pais, I'pais, 4-s] [pa'is/, caido [kaido, kaido] [kaido/, traido [traido, ['trai-
So] [tralido/, abi [ai, Vai] [/, oido [0S0, V'6ido] [oido/, maestro [maEstro, 'mzEstro,
I'mai-, 4-s-] [ma'estrof, bail [baul, ibaul] /baul/, atadid [ataud, |ataud] [ataud,
ahora [d'ora, ['aura] [a'ora/. Notice that modern neutral reina and vaina [reina,
‘baina/ come from refna and vaina [r:e'ina, ba'ina/!).

46.29. Besides, we have: aguja [ayuya, au-, 'au-, 4xa] [aquxa/, parece [pa(c)e e,
'pae-, 'pai-, 4-sel; auto ['auto, |la'uto] [auto/, Austria ['austrja, |la'u-, %-s-] [austrja/.

In some cases, the Real Academia Espaiiola accepts two possibilities: balaustre|balais-
tre [ballaustre, bala'ustre/, sazico[sauco [sa'uko, 'sauko/, zaino[zaino ['saino, sainof, &c.

In other cases, the second variant is regional (especially in America): boina/boi-
na [boina, bo'ina/. For ahora, atin and ahi, both [a'ora, aun, 2'i] and [aora, 'aun,
'ai] are neutral, as well, mainly in quicker speech.

46.30. Especially in uneducated American Spanish even verbs like the following
can change as indicated — [VIVV/ into [VjV/: cata(n) [kaliam), kajam), tkajam)] [ka-
fa(n)/, creia(n) [keeiam), keejam), tkeejam)] [keeliam)/, huia(n) [uiam), ‘wiam), 'ujam),
luwjam)] [uiam)/; or [CVV] into [CjV[’: comia(n) [ko'mia(n), lko'mjamn)] /ko'miam)/,
habia(n) [aBiam), laPjam)] [abiam)/ — but o § 28.7-8.

In some areas, we can find the insertion of [B] or [y], if there is a back vowel: co-
hete [ko'e'te, ko'Bete] [ko'ete/, Faustino [faustino, %s-, faPu-] [faustino/, zanahoria
[Oana'orja, 4s-, “yo~] [sana'orjal.

46.31. [Vu/ diphthongs can lose one of their elements: automdtico [auto'martiko,
lato-] [auto'matiko/, autoridad [autori'al, lato-] [autori'dad/, Augusto [auyusto,
la-, 4-s-] [auqusto/, aunque [‘aunke, V'ar-] ['aunke/, aumentar [umen'tar], aeroplano [a-
co'plano], maestro ['mestro, 4-s-], se me ha caido [semakai-do, 4s-], lo ha dicho [1adi-
tlo], ahogarse [oyarse, %-se].

Also: Eugenio [eu'yenjo, u-, #xe-] [euxenjo[, Eusebio [eu'seBjo, lu-, 4's-] [eu'se-
bjo/, me importa [mim'portal, preocupar [ proku'pac], estadounidense [egtaduni'Sen-
se, 2estaduni'dense]. Mainly in México and Honduras also estadunidense [-Suni's-]
is used. Notice also: muy > mu’ [mwi; 'mui; I'mu] /'mwi; 'mui/).
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46.32. By analogy with other words, the sequences /je, we/ can appear irregular-
ly (and even in unstressed syllables): enredo [en't:edo, |-1zje-] [en't:edo/, diferencia
[diferenbja, |-tjen-, 4-sja] [dife'rensja/, setecientos [sjeteOjeatos] [s-, 'sj-, -s], nove-
cientos [nwefeQjeatos] 4['sj-, s]. In some cases, two forms are accepted: nuevisi-
mo|[novisimo, buenisimo|bonisimo.

46.33. Sometimes, we also find: [je~e/: paciencia [pa®jeaBja, |1-Oea-] 2['sjeasja,
I“sen-] [pasjensja/ (and other words in -iencia: conciencia, apariencia, &), quiebra
[kje-Bra, tke-] [kjebra/, friego ['fejeyo, Vice-] Mrjeqo/, aguardiente ['aywar'Sjente,
I“8en-] ['agwar'djente/, dieciseis [djeOisEis, L dE-, 4-si'sEis] [djesi'seis| .

Besides, [we>o/: pueblo (verb) [V'po-Blo], muestrario [\mosgtratjo, 4-s-]. The Real
Academia Espafiola admits both ['je, 'we/ and ['e, 'o/: cimentar, desmembrar, asolar
(from suelo), engrosar. Including [nje/ > “{/pe, ne[’: nieva ['njePa, Ine, I'ne-] [njebal,

niebla ['nje-pla, Ine, I'ne-] [njebla/.

46.34. Other simplifications of the type [jV, wV/ > [V] ate: juncia ["yuabja, |-Oa]
a[xugasja, |-sa] [xunsja/, cuestion [kwestjon, |kus-, 4s-] [kwes'tjon/, buitres [bwirtres,
Iburtres, 4-s] [bwitres/. Also: [VV[» [V] — [ei~e[ (with numbers): veinte [beiate, Ibea-]
[beinte/, treinta ['tceinta, Vteea] [teeintaf; [ai-i/: treinta y uno [teeatajuno, teea-
'‘tjuno] [teeintajuno/, curenta y dos [kwascentai'dos, I-ti, 4-s] [kwarentai'dos|.

fig 46.4. Uneducated realizations of [VC/ sequences, becoming true diphthongs, [VV] (see fig 7.2).
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fig 46.4 shows the frequent quick uneducated realizations of [VC/ sequences, for
words in either stressed or unstressed syllables, followed by a heterosyllabic /C/:
[VCHC-/[. Thus, [VC| becomes one of the following true diphthongs: [Vi, Vi, Vu]. If
/C/ is nasal, the two vocoids of the resulting diphthongs are (totally, [VV], or par-

Although with possible oscillations, and overlappings for different speakers,
we more frequently find the following distribution (notice that front contoids are
from labial to palatal, while back ones are from prevelar to uvular):

[ when [V] is [i, e/ and [C/ is front

[:] when [V] is [i, e/ and [C/ is back or when [V] is [u, 0, a/ or [C] is front

[wu] when [V/ is [u, o, af and [C/ is back.

Here are some examples:
desde [El], verde [E], estos [EL], perfecto [ev, €], perder [El], despierto [ev, 1], lec-
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cion [ex], advierto [as, e, aspecto [ax, et], drbol [az], afgano [az], apto [az], cdpsula
[at], abdomen [az], actiio [au], actor [au], Magdalena [au], accidn [au], taxi [au],
doctor [ou], juzgar [ui], alcalde [au, az], exacto [ex, au], observar [ox, et], absurdo
[at, uz], obstdculo [o%], golpe [o%];

digno [1i], ipnosis [15], estrabismo ey, it], siempre [EU], solenne [E1], técnica [E3],
admiro [33], carne [8%], almacén [a3], franja [3%], magnifico [at1], olmo [5%], conyuge
[6%], dogma [6], alumno [Gi], entonces (&1, 65];

circunstancia [it, GF], excelente [ex, E1], extranjero |et, 8], atmdsfera [3%, 6%, con-
cepto (0%, EU], construccion [6%, uu].

Mexico

52.4.9. Let us add the more typical vocogram of the Spanish accent found in
Chiapas, while straight afterwards we will provide many regional intonation pat-
terns, even if they do not always differ much. However, certain are surely peculiar,
as it also happend in other accents.

The diphthongal realizations shown in the second vocogram of fig 52.2.3 occur
typically in free syllables and in tunes. In emphatic pronunciation, such diphthongs
may be found in stressed checked syllables, as well.

In addition, the last two vocograms show the most typical local realizations in
unstressed syllables, for the five vowels, with peculiar voicelessness, in broader ac-
cents. Let us see, particularly, the taxophones [i, i; w, u]. Final e/ and especially
o/ (indicated by [*]) are more typical the northern areas; [e/, mainly in
Michoacén, but [o/ also accors in western and eastern parts. This happens variably
in more southern areas, as in Oaxaca.

fig 52.2.3. Chiapas: typical vocogram.






